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  المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية
  الدورة الثانية عشرة

  ٢٠١٣مايو / أيار٣١-٢٠نيويورك، 
  * من جدول الأعمال المؤقت٣البند 

      متابعة توصيات المنتدى الدائم
دراسة بشأن كيفية دمـج معـارف الـشعوب الأصـلية وتاريخهـا وظروفهـا                   

  اصرة في المناهج الدراسية للنظم التعليميةالاجتماعية المع
  

  مذكرة من الأمانة العامة    

  موجز  
ــد     ــذه المنتـ ــرار اتخـ ــلا بقـ ــه    ىعمـ ــلية في دورتـ ــشعوب الأصـ ــضايا الـ ــني بقـ ــدائم المعـ  الـ
ننغهـام وألفـارو    ، عـين المنتـدى الـدائم ميرنـا كِ         )١٠٥، الفقـرة    E/2012/43انظر  (عشرة   الحادية

 دراسـة بـشأن كيفيـة دمـج معـارف الـشعوب الأصـلية وتاريخهـا              بوب، عضوا المنتدى، لإجراء   
وظروفهــا الاجتماعيــة المعاصــرة في المنــاهج الدراســية للــنظم التعليميــة، وتــرد الدراســة في هــذه  

  .الوثيقة المقدمة إلى المنتدى الدائم في دورته الثانية عشرة
  

 
  

  *  E/C.19/2013/1. 
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هـا  دراسة بشأن كيفية دمـج معـارف الـشعوب الأصـلية وتاريخهـا وظروف                 
  الاجتماعية المعاصرة في المناهج الدراسية للنظم التعليمية

    
  مقدمة  -أولا   

تتناول المبادرات والمقترحات الخاصة بالشعوب الأصلية فيما يتعلق بـالتعليم عـددا مـن                - ١
إصلاح المناهج الدراسية، واحترام التدريس الـداخلي المنـشأ، واسـتخدام لغـات         : المجالات وهي 

معينــات التــدريس التعليميــة المقبولــة و، وتعلــيم المعلمــين وتدريبــهم، وإعــداد الــشعوب الأصــلية
ومع ذلك، يتركز الطلب الأساسي علـى التعلـيم الـذي يـسهم، علـى               . ثقافيا، ومواضيع أخرى  

كل المستويات وفي جميع أشكاله، في الحفاظ على ثقافات الشعوب الأصلية المتنوعـة وتعزيزهـا            
ويتماشـى هـذا الموقـف مـع        . نفذه وتطبقه الشعوب الأصلية ذاتهـا     وتطويرها، والذي تصممه وت   

الحقوق التي تعترف بهـا مختلـف الـصكوك المتعلقـة بحقـوق الإنـسان ومـع إعـلان الأمـم المتحـدة                       
  .بشأن حقوق الشعوب الأصلية

ومن الأنشطة المضطلع بها لأغراض هذه الدراسة، بدعم من جامعة الثقافـات المتعـددة                - ٢
، )صــندوق الــشعوب الأصــلية(ية المرتبطــة بــصندوق تنميــة الــشعوب الأصــلية للــشعوب الأصــل

ــاغوا في   وشــارك في الاجتمــاع . ٢٠١٢نــوفمبر / تــشرين الثــاني١٠ و ٩اجتمــاع عقــد في مان
ــذاتي في         ــالحكم ال ــة ب ــاطق المتمتع ــة المن ــستقلة وجامع ــة الم ــة المكــسيك الوطني ــون عــن جامع ممثل

أماوتي واسـي والمنتـدى الـدولي لنـساء الـشعوب الأصـلية             الساحل الكاريبي لنيكاراغوا وجامعة     
للتعلــيم العــالي المتعــدد الثقافــات في الأرجنــتين   “ Campinta Guazu Gloria Pérez”ومعهــد 

وكليــة واهاكــا العليــا للتعلــيم الــشامل المتعــدد الثقافــات والوكالــة الألمانيــة للتعــاون الــدولي           
  .نا كننغهاموصندوق الشعوب الأصلية وساوول فيسنته ومير

وتلخص هذه الدراسـة الخـبرات وعمليـات التـدريس المتـصلة بـالتعليم، الـتي تـروج لهـا                      - ٣
 إلى التغلـب علـى الفقـر والاسـتبعاد الاجتمـاعي وتعزيـز              يالشعوب الأصلية نظرا لتوقها الجماع    

معارفهــا، وتعزيــز مؤســساتها وزيــادة قــدراتها علــى الحكــم الــذاتي، والتفــاوض داخــل وخــارج    
عاتها المحلية بشأن الشروط اللازمة لتنفيذ هدف الشعوب الأصلية المتمثـل في تحقيـق التنميـة                مجتم

  .مع مراعاة ثقافتها وهويتها وتقرير مصيرها
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  العرض  -ثانيا   
ثــق بمــا فيــه الكفايــة حــصول الــشعوب الأصــلية علــى التعلــيم بوصــفه حقــا مــن    لقــد وُ  - ٤

ين مؤشرات الحصول على التعلـيم والبقـاء فيـه      وتب. (A/HRC/EMRIP/2009/2)حقوق الإنسان   
والمداومة عليه والتخرج فيه، كلما صنفت البيانـات المتاحـة حـسب الأصـل العرقـي، أن هنـاك                   

وتـسعى هـذه الدراسـة إلى تحليـل إمكانيـة           . )٢)(١(فجوات بين الشعوب الأصلية وباقي الـسكان      
وفي هـذا   . نيـة الانتفـاع بالثقافـة     الانتفاع من وجهة نظر شاملة، مع إيـلاء اهتمـام خـاص لإمكا            

الــصدد، أشــارت اللجنــة الاقتــصادية لأمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي إلى أن ظــاهرة  
الاسـتبعاد مـن   ) أ: (عدم المساواة في مجال التعليم في صفوف الشعوب الأصلية تظهـر بطـريقتين       

 الثقافي أو خصائـصها الثقافيـة   عدم إدراج تنوعها) ب(نظام التعليم أو صعوبة الوصول إليه؛ و        
وتــشير اللجنــة الاقتــصادية لأمريكــا . المحــددة في مــضمون مــواد التــدريس واســتراتيجيته عمومــا

اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي نفسها إلى أنه مـن الواضـح أن حـصول الـشعوب الأصـلية عـن              
ولا بـد مـن   . اة في التعلـيم  التعليم وانخراطهم فيـه مجـرد نقطـة الانطـلاق، إذا أريـد تحقيـق المـساو                

 أي يجــب أن يــسودها نهــج مــشترك تطعيمهــا بــالجودة والكفــاءة والأهميــة في النظــام التعليمــي، 
  .الثقافات بين
ــيم،        - ٥ ــة التعل ــشعوب الأصــلية مــسألة نوعي ــشأن حقــوق ال ــة الخــبراء ب ــر آلي ــاول تقري وتن
لـى في مـدى تجـسيده لثقافاتهـا     يشير إلى أن نوعية التعلـيم بالنـسبة إلى الـشعوب الأصـلية تتج            مما

ــك لا    ــق ذل ــا، ولكــي يتحق ــا وقيمه ــدات      ولغاته ــاهج الدراســية إلى معتق ــستند المن ــا أن ت ــد إم ب
). A/HRC/EMRIP/2009/2(تعكـسها بـصورة ملائمـة       أن  الشعوب الأصلية وقيمها الثقافيـة أو       

ــا       ــؤهلين مهنيـ ــخاص المـ ــشاركة الأشـ ــك مـ ــرض ذلـ ــا يفتـ ــصائيون (كمـ ــانونيونالأخـ  في) القـ
  .الرسمي التدريب

لأنهــا تحـافظ علـى ممارســات   تحديـدا  والآن، تتميـز الـشعوب الأصـلية عــن بقيـة المجتمـع        - ٦
فــنظم . ثقافيــة وأســاليب حيــاة قائمــة علــى معارفهــا التقليديــة ورؤيتــها للعــالم وقيمهــا الروحيــة 

ــة، فه ــ ــها  يمعارفهــا دينامي ــاة في المجتمــع المح  تبتكــر مــن داخل لــي ؛ وتــشمل جميــع جوانــب الحي
والعــالمي؛ وتــرتبط بــإدارة البيئــة الطبيعيــة؛ وهــي تراكميــة وتمثــل أجيــال مــن التجــارب والرصــد 

وعنـدما  . المعرفـة الخارجيـة وتكيـف نوعيتـها       أيـضا   ؛ ولكنها تـستخدم     الاختبار المستمر الدقيق و 

__________ 
  )١(  Guillette, Hall and , Harry Patrinos. Indigenous Peoples, Poverty and Human Development in Latin 

America: 1994-2004 (Executive Summary). (Washington, DC, World Bank, 2010.  
  )٢(  United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization (UNESCO), Regional Monitoring Report.  
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شـعب  وإنما الأراضي والبيئة الطبيعية تجعـل معـارف   .  تُدمج في المعرفة الجماعية   التجاربتنجح  
  .معارف شعب آخرفريدة ومختلفة عن ما 
فعالــة لنقــل معــارف  جماعيــة ومــا فتئــت اللغــة والاعتمــاد علــى التقاليــد الــشفهية آليــة     - ٧

بيد أن هذا لا يعني بالضرورة تجنب ممارسة تـدوين المعرفـة            . الشعوب الأصلية وتشكيل ثقافاتها   
  .ا مع الآخرينبغية تبادلهومنهجيتها والممارسات والآراء الثاقبة والدراية 

وعندما تكون الـشعوب الأصـلية قـادرة علـى الـسيطرة علـى تراثهـا الثقـافي الجمـاعي،                      - ٨
 وتطـور القـدرة علـى      التـراث ذلـك   كرامـة أفرادهـا وتـضع الأسـس اللازمـة لحمايـة             تكفـل   فإنها  

علاقـات  إقامـة  بالتـالي الخطـوة الأولى نحـو        تتخذ   الثقافية مع الشعوب الأخرى و     تقاسم مظاهره 
  .بين الثقافاتثيقة و

ــفوف وفي   - ٩ ــة     صـ ــسؤوليات الفرديـ ــوزع الأدوار والمـ ــشعوب، تـ ــة والـ ــات المحليـ المجتمعـ
بعـض   ويضطلع. على السيطرة على التراث الثقافي بصورة جماعية      بحيث تتم المحافظة    والجماعية  

 عـن  لاالـبعض الآخـر مـسؤو     بينمـا يكـون     الأشخاص بالمـسؤولية عـن توليـد المعـارف الجديـدة،            
تـــصال مـــع الأرواح، وتكفـــل الـــسلطات الاحتـــرام للقواعـــد المجتمعيـــة؛ كمـــا أن الأحجـــار الا

وتحـدد القواعـد المجتمعيـة أيـضا       . لـلأدوار الأخـرى   والجذور والأوراق والمياه تقوم بدور مكمل       
وتبادلهـا  طـرق نقـل المعرفـة       لالمجتمـع   وثمـة تقـدير واحتـرام داخـل         . دور حاملي الهدايا والمعـارف    

  .وبالتالي، يكون لكل شعب نظام تعليمي خاص به. ن جيل إلى آخرموتوارثها 

السياق، ترى الشعوب الأصلية إمكانيـة أن يـضفي التعلـيم المدرسـي الطـابع               ذلك  وفي    - ١٠
الظروف التي تجـد المجتمعـات      ويعزز تكيفها مع    المنهجي على المعارف التقليدية مما يجعلها أيسر        

   .المحلية نفسها فيها اليوم
    

ارف الــشعوب الأصــلية وتاريخهــا وظروفهــا في الــصكوك المتعلقــة      ـــــمع  -الثا ث  
  بحقوق الإنسان

يعترف إعلان الأمم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية بحـق الـشعوب الأصـلية                     - ١١
في ممارسة تقاليدها وعاداتها الثقافية وإحيائها، بما في ذلك الحق في الحفاظ على مظـاهر ثقافاتهـا          

ويـسلم أيـضا بـالحق في إحيـاء واسـتخدام           . ي والحاضـر والمـستقبل وحمايتـها وتطويرهـا        في الماض 
ــها إلى       ــة وآدابهــا ونقل ــسفاتها ونظمهــا الكتابي ــشفوية وفل ــدها ال وتطــوير تاريخهــا ولغاتهــا وتقالي
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ورد أعلاه، ينادي الإعلان نفسه بأن للـشعوب الأصـلية الحـق في أن      ولكفالة ما . أجيالها المقبلة 
وفيمـا يلـي بعـض    . عليم تعبيرا صحيحا عن تنوع ثقافاتهـا وتقاليـدها وتاريخهـا وتطلعاتهـا     يعبر الت 

  :الحقوق وثيقة الصلة بهذه المسألة

  ؛)١١المادة (الحق في ممارسة تقاليدها وعاداتها الثقافية وإحيائها   )أ(  

ة الحق في ممارسة وتنمية وتعليم تقاليـدها وعاداتهـا وطقوسـها الروحيـة والديني ـ            )ب(  
  ؛)١٢المادة (والحق في الحفاظ على أماكنها الدينية والثقافية وحمايتها  والمجاهرة بها؛

ــشفوية        )ج(   ــدها الـ ــا وتقاليـ ــا ولغاتهـ ــوير تاريخهـ ــتخدام وتطـ ــاء واسـ ــق في إحيـ الحـ
  ؛)١٣المادة (وفلسفاتها ونظمها الكتابية وآدابها ونقلها إلى أجيالها المقبلة 

تها الروحية المتميزة بما لهـا مـن الأراضـي والأقـاليم            الحق في حفظ وتعزيز علاق      )د(  
والميــاه والبحــار الــساحلية وغيرهــا مــن المــوارد الــتي كانــت بــصفة تقليديــة تمتلكهــا أو كانــت     

  ؛)٢٥المادة (بخلاف ذلك تشغلها وتستخدمها 

الحـق في الحفـاظ والـسيطرة علـى تراثهـا الثقـافي ومعارفهـا التقليديـة وتعبيراتهــا           )ـه(  
فيــة التقليديــة وحمايتــها وتطويرهــا، وكــذلك الأمــر بالنــسبة لمظــاهر علومهــا وتكنولوجياتهــا الثقا

والحــق في الحفــاظ والــسيطرة علــى ملكيتــها الفكريــة لهــذا التــراث الثقــافي والمعــارف   وثقافاتهــا؛
  ).٣١المادة (التقليدية والتعبيرات الثقافية التقليدية وحمايتها وتطويرها 

أيــضا حــق أفــراد الــشعوب الأصــلية في تــوفير التعلــيم بثقافتــها ولغتــها  ويقــرر الإعــلان   - ١٢
ومن الأهميـة بمكـان، أيـضا، الإشـارة إلى أن الإعـلان يقـر بحـق الـشعوب الأصـلية              ). ١٤المادة  (

وأفرادها في عـدم التعـرض للـدمج القـسري أو لتـدمير ثقافتـهم، وعلـى الـدول أن تـضع آليـات                 
إلى حرمان الشعوب الأصلية من سلامتها بوصفها شـعوبا         فعالة لمنع أي عمل يهدف أو يؤدي        

  ).٨المادة (متميزة أو من قيمها الثقافية أو هوياتها الإثنية 

نظمة العمل الدولية على أن تتحمل الحكومات المـسؤولية         لم ١٦٩وتنص الاتفاقية رقم      - ١٣
ذه الـشعوب   عن وضع إجراءات منسقة ونظامية، بمشاركة الشعوب المعنيـة، لحمايـة حقـوق ه ـ             

وضمان احترام سـلامتها، بمـا في ذلـك تعزيـز التحقيـق التـام للحقـوق الاجتماعيـة والاقتـصادية                
ــا وتقاليـــدها      ــة، وبعاداتهـ ــة والثقافيـ ــها الاجتماعيـ ــا يتعلـــق بهويتـ ــذه الـــشعوب فيمـ ــة لهـ والثقافيـ
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ــادة(ومؤســساتها؛  ــراد       )٢ الم ــة أف ــضاء، لحماي ــد الاقت ــدابير خاصــة، عن ، وكــذلك، أن تتخــذ ت
  ).٤المادة (ؤسسات وممتلكات وعمل وثقافات وبيئة الشعوب الأصلية وم

وقد أدرك المنتدى الـدائم المعـني بقـضايا الـشعوب الأصـلية أن التعلـيم باللغـة الأم حـق                       - ١٤
وتـسلم  ). ٩، الفقـرة    E/2010/43(أساسي لدوام ونمو الثقافة والهويـة والتنـوع الثقـافي واللغـوي             

 أشكال التعبير الثقافي التي اعتمدها المؤتمر العام لمنظمة الأمـم المتحـدة   اتفاقية حماية وتعزيز تنوع  
 بأهمية ثقافات الشعوب الأصـلية، ولا سـيما        ٢٠٠٥في عام   ) اليونسكو(للتربية والعلم والثقافة    

 ٧وتقتـرح المـادة     . المساهمات المقدمة من نظم معارف الـشعوب الأصـلية إلى التنميـة المـستدامة             
يئة بيئة تشجع الأفراد والجماعات على إنشاء أشكال التعبير الثقـافي الخاصـة بهـم           من الاتفاقية ته  

وإنتاجها وتوزيعها ونشرها، والحصول عليها، مـع إيـلاء العنايـة الواجبـة لظـروف واحتياجـات               
  .مختلف الفئات الاجتماعية، بما في ذلك الشعوب الأصلية

 المــادي ينتقــل مــن جيــل إلى جيــل،  وتــسلم اليونــسكو أيــضا بــأن التــراث الثقــافي غــير    - ١٥
ــها وتفاعلاتهــا مــع الطبيعــة       ــة والجماعــات بمــا يتفــق مــع بيئت وتبدعــه باســتمرار المجتمعــات المحلي
وتاريخهــا، وهــو ينمــي لــديها الإحــساس بهويتــها والــشعور باســتمراريتها ويعــزز مــن ثم احتــرام  

ــدرة ا  ــة البـــشريةبدلإالتنـــوع الثقـــافي والقـ ــادة . (اعيـ ــة التـــراث الثقـــافي  تفا مـــن ا٢المـ ــة حمايـ قيـ
  ). المادي غير

وتشير اتفاقية حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي إلى التعددية الثقافية، والحـق في                - ١٦
الاختلاف، وحاجة الدول إلى السياسات الثقافية لحمايـة واحتـرام التنـوع، والإسـهام في إقامـة                 

سكو لحمايـة التـراث الثقـافي والطبيعـي العـالمي بـأن             وقررت اتفاقيـة اليون ـ   . التفاهم بين الثقافات  
إقليمها وحمايته والمحافظة عليه وعرضه ونقلـه       التراث الثقافي الذي يقوم في      واجب القيام بتعيين    

وتقـدر اتفاقيـة    ). ٤المـادة   (إلى الأجيال القادمة يقع على عاتق كل دولـة مـن الـدول الأطـراف                
ــالحق في الفوائــد الناشــئة عــن   المجتمعــمعــارف التنــوع البيولــوجي أيــضا   ــة، وتعتــرف ب ات المحلي

  .التقليدية استخدام المعارف التكنولوجيات

للعقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العـالم الأهـداف التاليـة     ويشمل برنامج العمل    - ١٧
  :المتصلة بالتعليم
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ــة اللغــة ا      )أ(   لأم يوصــى ببــذل جهــود علــى الــصعيد العــالمي لإذكــاء الــوعي بأهمي
والتعليم الثنـائي اللغـة، ولا سـيما في المرحلـة الابتدائيـة والمرحلـة الثانويـة المبكـرة لكفالـة فعاليـة                   

  التعليم ونجاح التعليم على المدى الطويل؛ 

ينبغي أن يواصل المجتمع الدولي تعزيز البرامج التعليمية الثنائيـة اللغـة والمتعـددة                )ب(  
ــة    الثقافــات للــشعوب الأصــلية وغــير الأ   ــرامج محــو أمي صــلية والمــدارس المخصــصة للفتيــات وب

  النساء، وأن يتبادل الممارسات الجيدة المتبعة في هذا المجال؛

ينبغي لليونسكو أن تحـدد الجامعـات، والمـدارس الابتدائيـة والثانويـة، ومراكـز                 )ج(  
رضـية،  التعليم والبحث الملائمـة للـشعوب الأصـلية والـتي تفـي بـبرامجهم ومـشاريعهم بـصورة م                  

  .وتقدم لها من الدعم التقني والمالي ما يساعدها على الارتقاء بأعمالهاتعترف بها وأن 

وتشدد خطة التنفيذ الدولية لعقـد الأمـم المتحـدة للتعلـيم مـن أجـل التنميـة المـستدامة،                      - ١٨
ــاطق المحيطــة    ٢٠١٤-٢٠٠٥ ــة المتعمقــة والاســتخدام المــستمر للمن الــشعوب ب، علــى أن المعرف
 من تقديم إسهامات محددة إلى المناقشة العامـة، ويـوفر الفهـم الـدقيق لممارسـات              هاة يمكِّن الأصلي

ــاء الإنــسان وإدارة التنميــة   ــوان     ٢٠٠٣وفي عــام . بق ، أصــدرت اليونــسكو ورقــة موقــف بعن
 بهدف توضيح بعـض المفـاهيم الرئيـسية بـشأن هـذا الموضـوع               “التعليم في عالم متعدد اللغات    ”

  .نظمة وإعلاناتها ومبادئها التوجيهية ذات الصلةوتقديم توصيات الم

 الـذي عقــده  ،الأمريكـي الــسادس عـشر   - ومـن جانبـه، اعتمـد مــؤتمر القمـة الأيـبيري       - ١٩
، ٢٠٠٦نـوفمبر   / تشرين الثاني  ٥ إلى   ٣من  رؤساء الدول والحكومات في مونتيفيديو في الفترة        

انتعـاش اللغـات والحفـاظ عليهـا بوصـفها          الأمريكي، الـذي يـشير إلى        - الميثاق الثقافي الأيبيري  
وبالتالي، ارتئي أنه مـن الـضروري في المنتـدى الرابـع للميثـاق              . عاملا من عوامل تعزيز الهويات    

، وضـع   ٢٠٠٩مـايو   /الأمريكي، الذي عقد في أوتافـالو، إكـوادور، في أيـار           - الثقافي الأيبيري 
الـدعم الـسياسي والقـانوني والمـالي         تـوفير    مـع  الثقافات   ةوتنفيذ برامج تعليم ثنائية اللغة ومتعدد     

علـى  (الأهداف الـتي يـتعين تحقيقهـا مـن خـلال تنفيـذها              تحديد  والمادي والتكنولوجي اللازم، و   
  ). سنوات١٠مدارس ابتدائية ثنائية اللغة بالكامل في غضون إيجاد سبيل المثال، 
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ة وتاريخهــا الخــبرات المكتــسبة في مجــال إدراج معــارف الــشعوب الأصــلي    -رابعا   
  وظروفها في النظم التعليمية

  برامج التعليم الثنائي اللغة المتعدد الثقافات    
حيث إن اللغة عنصر أساسي في نقل الثقافات، تشكل سياسـات التعلـيم الثنـائي اللغـة              - ٢٠

المتعدد الثقافات أولى التجارب التي انطوت على محاولات لتشجيع اتبـاع نمـاذج تعليميـة بديلـة            
وشــكلت كــل تجربــة خلاصــة مفاوضــات  .  التنــوع الثقــافي واللغــوي للــشعوب الأصــلية تحتــرم

وتختلــف التجــارب أيــضاً في مــستوى تعميمهــا . معقــدة جــرت بــين الــشعوب الأصــلية والــدول
مؤسسياً، ودرجة تحكم منظمات الشعوب الأصلية فيها، وفي التوجه الثقافي للمناهج، ودرجـة             

وثمـة أهميــة أيــضاً في هـذا الــصدد لممارســات   . )٣(هي أو الكتــابيالأهميـة الــتي تــولى للتعلـيم الــشف  
  .التدريس ووسائل التدريس المحلية، ومدى تطبيقها على المدارس

ورغم حصيلة أربعة عقود مـن الخـبرات في أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي،                     - ٢١
ئي اللغة المتعدد الثقافـات يمـارَس في        فالتعليم الثنا . النتائج المحققة ثمة تفاوت كبير إلى حد ما بين        

دولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات وشـيلي ونيكـاراغوا وجمهوريـة           (بـصورة شـاملة      بلداً، إما    ١٧
ــة ــة أو ) فترويــــلا البوليفاريــ ــددة بطريقــ ــدوراس  (الهــــدف محــ ــتاريكا وهنــ ــتين وكوســ الأرجنــ

عوب الأصـلية في الـصف      ويتلقى ما يربو على نصف الفتيان والفتيات من الـش         . )٤()وغواتيمالا
الثالث الابتدائي في باراغواي وفي غواتيمالا مـا لا يقـل عـن سـاعة واحـدة يوميـاً مـن الدراسـة                       

وتقل هذه النسبة عن ذلك بكثير في المكسيك وبيرو، ومـع ذلـك فإنهـا تعـد نـسبة                   . بلغتهم الأم 
سبة تتـراوح بـين     ن ـأن  مرتفعة مقارنة ببلدان مثل شيلي وكولومبيا والبرازيل وإكـوادور، حيـث            

يلتحقـون بمـدارس    من أطفال الشعوب الأصلية في الصف الثالث        فقط   في المائة    ١  في المائة و   ٨
  .)٥(يُدرَّس فيها ما لا يقل عن ساعة واحدة يومياً بإحدى لغات الشعوب الأصلية

وفيما يتعلق بـالخبرات المكتـسبة في مجـال إدراج معـارف الـشعوب الأصـلية في التعلـيم                     - ٢٢
  :تم تحديد الاستراتيجيات التاليةفقد ثنائي اللغة المتعدد الثقافات، ال

__________ 
  )٣(  Sheila Aikman, Intercultural education and literacy: an ethnographic study of indigenous knowledge 

and learning in the Peruvian Amazon (Philadelfia, John Benjamins Publishing Company, 1999).  
  )٤(  Luis Enrique Lopez Y Carlos Rojas, La EIB en América Latina bajo examen (La Paz, Banco Mundial, 2006).  
  )٥(  Néstor López, La educación de los pueblos indígenas y afrodescendientes (Buenos Aires, UNESCO, 

Instituto Internacional de Planeamiento de la Educacion, 2011).  
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ــات       )أ(   ــدد الثقاف ــى تع ــائم عل ــاً ذات نهــج ق ــاهج مــصممة مركزي  - وضــع من
فقد تَمَثَّل أحد الاتجاهات المتبعـة في هيكلـة المنـاهج الدراسـية             . اختلفت التجارب في هذا المجال    

ور الحياة اليومية، قياماً على جوهر وطـني مـشترك،          على نحو معين بحيث يدور المحتوى حول أم       
وجرت إحـدى التجـارب الموثقـة في دولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات              . )٦(يشمل مضامين محلية  

، حيــث كانــت الفكــرة هــي إعــداد منــهج دراســي لــه نهــج متعــدد الثقافــات )٤انظــر الحاشــية (
سـبانية  ية، علـى أن تكـون اللغـة الإ        يهدف إلى البناء الاجتماعي، وإدراج لغات الشعوب الأصل       

لغة ثانية، وتوفير مدخلات ثقافيـة فعالـة بـدءاً مـن مرحلـة تـصميم المنـهج الدراسـي إلى مرحلـة                       
وتشمل المبادئ التي تقوم عليها عملية إصلاح المناهج الدراسية مبـدأ           . التدريسإعداد وحدات   

سـاس لتنميـة المهـارات؛ ووضـع     تبني التنوع في الثقافات واللغـات والاحتياجـات والقـدرات كأ      
، بــدعم مــن المجتمــع المحلــي، التجديــد   المــديرينعلــى المعلمــين وتــسهل منــاهج منفتحــة ومرنــة  

والتنويع في الدورات الدراسية المقدمـة؛ وتطبيـق منـهجيات مختلفـة للاعتـراف بالأنمـاط الثقافيـة                  
ت يــسهم في إحيــاء المنــاهج المختلفــة المــستخدمة في بنــاء المعــارف؛ وإدراج بُعْــدٍ متعــدد الثقافــا 

الدراسية بسبب انفتاحه على الحقائق الثقافية واللغوية؛ والاهتمام باللغـة الأم، بوصـفها عنـصراً         
يعــزز الاعتــداد بــالنفس ويتــيح  الــذي أساســياً للثقافــة، والتعلــيم الثنــائي اللغــة المتعــدد الثقافــات 

لغة ثانيـة ويجعـل الحـوار بـين الثقافـات           قيمة اللغات والثقافات ويحسِّن القدرة على إتقان         تقدير
تعلـم  ممكناً؛ وإقامة مدارس منظَّمة بحسب المستويات والدورات بمـا يمكنـها مـن تقـديم خـبرات                  

  ؛متنوعة للطلاب
 في هـذه الحـالات، يـشمل        - تنويع المنـاهج الدراسـية علـى المـستوى المحلـي            )ب(  

أيضاً، تولى أهمية للتـدريس بلغـة الطـلاب         وهنا  . بالمعارف والتقنيات المحلية  يتصل  المنهج محتوى   
وقد اتُّبِعَت هذه الاستراتيجية في المدارس الواقعة في منطقة الأمـازون في بـيرو مـن جانـب      . الأم

وتحققـت أفـضل    . برنامج تـدريب المعلمـين علـى التـدريس بلغـتين في منطقـة الأمـازون في بـيرو                  
تناولـت  في الاعتبـار و   ية المجتمعـات المحليـة      المنـاهج الدراس ـ  الـتي أخـذت فيهـا       الات  الحالنتائج في   

الاحتياجات والمتطلبات الناشئة عن سياقات بعينها، نظراً لأنها توفر بدائل أكثر جدوى وتتـيح              
ــة         ــسلطات المجتمعي ــراد الأســرة وال ــشاركة المعلمــين وأف ــى م ــشجع عل ــدريجي، وت ــاع نهــج ت اتب

لشعوب الأصـلية أيـضاً في إجـراء بحـوث          اوشارك أعضاء مجتمعات     .والمهنيين العاملين في المجال   
بغــرض التعمــق في معــارف الــشعوب الأصــلية وتاريخهــا ومــا يحــيط بهــا، والاســتعانة بعــد ذلــك  
بنتائج تلك البحوث في تطوير مناهج أكثر تنوعـاً تكـون قـادرة علـى تحويـل الممارسـات المحليـة             

  ؛في اتجاه التنمية مع الحفاظ على الهوية

__________ 
 ).دولة بوليفيا المتعددة القوميات (١٩٩٤يوليه / تموز٧، المؤرخ ١٥٦٥قانون إصلاح التعليم   )٦(  
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  في نيكاراغوا“لاحف المائيةالأسماك والس”دراسة 

. ١٩٨٤شُرِع في البرنامج التعليمي الثنائي اللغة المتعدد الثقافات في نيكـاراغوا في عـام                 
مـع نظـام التعلـيم       وبغية تعزيز تناقل ثقافة شعب المايانغا ومعارفه ولغتـه، عملـت اليونـسكو            

دراســـة الأسمـــاك راء في إطـــار إجـــ ارة التعلـــيم ومجتمعـــات المايانغـــاالإقليمـــي المـــستقل ووز
، “معارف المايانغا عن التـرابط بـين البـشر والطبيعـة          ”والسلاحف المائية، ونشر كتاب عن      

ــع  ــدريس  ووضـ ــات تـ ــلاب،     معينـ ــة للطـ ــادئ توجيهيـ ــة، ومبـ ــط للدراسـ ــة، وخطـ تكميليـ
في المرحلة الابتدائيـة الثالثـة في       هذه الموارد   استخدام  يجري  و. ومقترحات منهجية للمعلمين  

وفي . الثقافـة والطبيعـة، والمجـال الفرعـي المتعلـق باللغـة الأم             - دراسي المتعلق بالناس  المجال ال 
  .كل مرحلة، اضطلع المعلمون من شعب المايانغا بالأنشطة، بدعم تقني من اليونسكو

     
 Paule M. Gros and Nacilio Miguel Frithz, Mayangna Knowledge of the Interdependence of :المـصدر 

People and Nature: Fishes and Turtles (UNESCO 2010).  
    

ــة   )ج(    يــشمل ذلــك مــشاركة ملموســة مــن جانــب    - مــشاركة المجتمعــات المحلي
في المعـارف التقليديـة والتكنولوجيـا الملائمـة في مجـالات مثـل الحـرف اليدويـة،                  الأهليين  الخبراء  

شــفهياً، والطــب، والموســيقى، وعلــوم  ل المنقــووعلــوم النبــات، والتقنيــات الزراعيــة، والتــاريخ  
  :الفلك، والممارسات الدينية، والفنون، ضمن أمور أخرى تشمل ما يلي

 وهذه مـدارس أهليـة يقـوم بعـضها علـى            -الشعوب الأصلية   إنشاء مدارس     ‘١’  
وفي الوقـت نفـسه، تُحَـث الحكومـة علـى الاعتـراف بحـق               . نهج الإدارة الذاتية  

بهــا، وفي أن يــشكل ذلــك  تعليمــي خــاص ظــامالــشعوب الأصــلية في إنــشاء ن
ورغم الاعتـراف بأهميـة ثنائيـة اللغـة،     . النظام جزءاً من النظام التعليمي الوطني   

ــات      ــاهيم والتقنيـ ــى المفـ ــي علـ ــوذج التعليمـ ــستند النمـ ــضروري أن يـ ــن الـ فمـ
). ٤انظـر الحاشـية     (الخاصـة بهـا     الثقافـات   والممارسات المنهجيـة الـتي تـدعمها        

  مركـــــزددة في هـــــذه الفئـــــة المـــــدارس الـــــتي يـــــديرها ومـــــن الأمثلـــــة المحـــــ
”Centro de Documentación e Investigación Maya“  وهـــــــو مـــــــشروع ،

  تعليمي يقوم على تقدير واحترام ثقافة المايا وروحانيتها في غواتيمالا؛
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 أصــبح التعلــيم الثنــائي اللغــة المتعــدد  - إنــشاء نظــم تعليميــة فرعيــة مــستقلة   ‘٢’  
في المنطقة وتطبيـق    رافق التحول نحو الديمقراطية     زاً بالتشريعات و  الثقافات مُعز 

  .)٧(اللامركزية على العمليات الإدارية والسياسية التي شجعها عدد من البلدان
    

  تعليم الشعوب الأصلية في كولومبيا
ــام         ــا ع ــشعوب الأصــلية في كاوك ــس الإقليمــي لل ــشئ المجل ــرح  ١٩٧١أُن ، وطــرح مقت

مل، الذي توخى استعادة أراضي الشعوب الأصـلية، وتوسـيع وتعزيـز        الشا “خطط الحياة ”
 بإنفاذها علـى النحـو الواجـب،        ةنين والمطالب المجالس البلدية، وعدم دفع الإيجار، ونشر القوا      

واستعادة ما يخص الشعوب الأصلية من عـادات وتقاليـد وتـاريخ، وتـدريب المعلمـين علـى                  
ــوارد    ــة الم ــاتهم الأم، وحماي ــدريس بلغ ــز المؤســسات     الت ــضاء، وتعزي ــة، حــسب الاقت  الطبيعي

  .الاقتصادية الأهلية
تحقيـق التنـشئة الاجتماعيـة المحليـة     وقد أُنشئ برنامج لتعليم الشعوب الأصـلية يرمـي إلى         

وفي ســياق ذلــك . بغــرض إعــادة تقيــيم الثقافــة بمــا يــضمن بقــاء الــشعوب المعنيــة وتكاثرهــا 
وقـد شـهِد    . ساعدة المجتمع المحلـي والمهنـيين المـؤهلين       المشروع، يتم إعداد المنهج الدراسي بم     

النموذج التعليمي الذي يفوِّض السلطة إلى مجالس ومنظمات الـشعوب الأصـلية اتـساعاً في               
، ١٩٧٨ لعــام ١١٤٢النطــاق وتعزيــزاً لتطبيقــه في العقــود الأخــيرة بموجــب المرســوم رقــم   

ــسائل التعليم   ــتقلالية في المـ ــشعوب اسـ ــنح الـ ــذي مـ ــة، والـ ــم  يـ ــانون رقـ  ١١٥بموجـــب القـ
ــام ــام ٨٠٤، والمرســوم ١٩٩٤ لع ــاهج    ١٩٩٥ لع ــة للمن ــادئ التوجيهي ــيا المب ــذين أرس ، الل

تعزيـز مـشاركة الهيئـات      من أجـل    لهيئات التعليمية الإقليمية    السلطة ل التعليمية وقررا تخويل    
ية في التقليديــة، وتعزيــز مقتــرح الاســتقلالية الــذي قدمتــه المنظمــة الوطنيــة للــشعوب الأصــل 

 بـــالتنوع العرقـــي، ١٩٩١وقـــد اعتـــرف الدســـتور الـــسياسي لكولومبيـــا لعـــام . كولومبيـــا
  .وبالحقوق الثقافية واللغوية والتعليمية والحق في الجنسية

     
 Fernando Romero, F. La educación indígena en Colombia: referentes conceptuales :المـــصدر

y sociohistóricos .متــــــاح علــــــى:www.naya.org.ar/congreso2002/ponencias/fernando_romero_ 

loaiza.htm.  
    

__________ 
  )٧(  Luis Enrique López y Wolfgang Küper. “La educación bilingüe en América Latina: balance y 

perspectivas”, Revista Ibero-Americana de Educación, No. 20 (mayo-agosto 1999).  
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يتضح من تقييم هـذه الأنـواع المختلفـة مـن الخـبرات أن التعلـيم الثنـائي اللغـة المتعـدد                    و  - ٢٣
 وأن - وثنائيـة اللغـة   ةالثقافي ـالتعدديـة    -الثقافات يشير بالـضرورة إلى مفهـومين منفـصلين همـا            

وفيمـا يلـي بعـض التحـديات الـتي تواجـه        .  اللغة ليس بالضرورة متعـدد الثقافـات       التعليم الثنائي 
  :برامج التعليم الثنائي اللغة المتعدد الثقافاتإمكانات تعزيز 

ــة         )أ(   ــائي اللغ ــيم الثن ــرامج التعل ــوي في ب ــصر اللغ ــة العن ــد أهمي الاســتمرار في تأكي
  تدريس لغة ثانية أو ثالثة؛عن  فعلاًالحديث ففي بعض البلدان، بدأ : المتعدد الثقافات

استمرار معاملة التعليم الثنائي اللغة المتعدد الثقافات في مختلف البلدان بوصـفه          )ب(  
  برنامجاً تعليمياً للشعوب الأصلية وليس للمجتمع ككل؛

ــة اســتمرار النظــرة إلى   )ج(   ــة الثقافي ــائي اللغــة   التعددي في معظــم بــرامج التعلــيم الثن
  ت من زاوية التعايش المتوائم للثقافات، وليس من زاوية التمكين؛المتعدد الثقافا

الدعوة إلى ضرورة إضفاء الطابع المؤسسي علـى التعلـيم الثنـائي اللغـة المتعـدد                  )د(  
. الثقافات في وزارات التعليم، عن طريق تخصيص ما يكفي من الموارد البشرية والماديـة والماليـة               

تمويلــها مــن لتعــاون الخــارجي أكثــر مــن الــبرامج مــن جهــات تمويــل انحــو زال هنــاك اتجــاه  ومــا
  جهات التمويل المحلي؛

مطالب الشعوب الأصلية فيما يتعلق بالتغييرات في برامج التعليم الثنـائي اللغـة        )هـ(  
ــيم   الـــتي تتمثـــل المتعـــدد الثقافـــات  ــية والتعلـ ــاهج الدراسـ ــة إصـــلاح المنـ ــها مـــن مراقبـ في تمكينـ

ولتحقيق ذلك، اتُّبعت اسـتراتيجية تكميليـة تتمثـل في مواصـلة            . حالمشاركة في ذلك الإصلا    أو
  الكفاح من أجل اتخاذ تدابير للإصلاح القانوني؛

التنسيق فيما بين البلدان بشأن برامج التعليم الثنائي اللغة المتعدد الثقافـات            قلة    )و(  
الأفرقـة الوطنيـة    وتنـدر الاتـصالات بـين       . الرامي إلى تشجيع الـتعلم مـن خـلال تبـادل الخـبرات            

  يحرمها من الاستفادة من الخبرات والتقدم المحرز في أمريكا اللاتينية؛ مما
والـنظم التعليميـة الفرعيـة      الوطنيـة   التنسيق بين النظم التعليمية     استمرار ضعف     )ز(  

معـارف الـشعوب الأصـلية، ممـا يـسفر دائمـاً عـن التقليـل مـن                  نظم  الغربية و المعارف  وبين نظم   
  .رف المحليةشأن المعا
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  التعليم التقني والمهني والجامعي  - خامسا 
ثبــت أن هنــاك صــعوبة أكثــر ممــا كــان متوقعــاً في إدمــاج معــارف الــشعوب الأصــلية       - ٢٤

ويرتفــع . )٨(المنــاهج الدراســية المتعلقــة بهــذا النــوع مــن التعلــيمفي وتاريخهــا وظروفهــا المعاصــرة 
ب الأصلية في مراحل التعلـيم مـن الابتـدائي إلى        معدل الانقطاع عن الدراسة بين طلاب الشعو      

وعلى الرغم من الافتقار، بـصفة عامـة، إلى بيانـات مـصنفة بحـسب الجماعـة العرقيـة،                   . الثانوي
الـشعوب  فإن المعلومـات القليلـة المتاحـة تـشير إلى أنـه لا يلتحـق سـوى عـدد قليـل مـن طـلاب                          

الي لعـدد مـن الأسـباب، مـن بينـها القيـود             في مراحل التعلـيم بعـد الثـانوي والتعلـيم الع ـ          الأصلية  
الاقتــصادية، واســتحالة الجمــع بــين العمــل والدراســة، وعــدم وجــود مــدارس لمــا بعــد المرحلــة    

  .الثانوية ولا جامعات في المناطق الريفية
الطلاب وعـدم   مستوى إعداد   ويؤدي تدني نوعية المدارس الابتدائية والثانوية إلى تدني           - ٢٥

وعـلاوة علـى ذلـك، فـإن الطلبـة الـذين ينتقلـون              ). ٨انظر الحاشـية    (لدراسة  تحمسهم لمواصلة ا  
من نظام التعليم الثنائي اللغـة المتعـدد الثقافـات إلى مؤسـسات التعلـيم التقليديـة لمرحلـة مـا بعـد                 

وتنطــوي النقلــة مــن مجتمعــاتهم المحليــة إلى   . الثــانوي والتعلــيم العــالي، يواجهــون صــدمة ثقافيــة  
 علـى انفـصال ثقـافي يـؤدي إلى زيـادة معـدلات التوقـف عـن الدراسـة، وحـين                  المراكز الحضرية 

، أي أنهـم يتكيفـون   للتثـاقف ينجح الطلاب في التغلب على هذه العوائق، تستسلم كثـرة منـهم       
  .مع الثقافة الجديدة ويفقدون ثقافتهم ومجتمعهم

ير مجـديين بالنـسبة للكـثير       وقد يكون التعليم بعد المرحلة الثانوية والتعليم العالي أيضاً غ           - ٢٦
ــشعوب الأصــلية    ــة ال ــن طلب ــة      . م ــن الدراس ــدلات الانقطــاع ع ــبين بعــض التجــارب أن مع وت

الملــتحقين بمؤســسات الــشعوب الأصــلية تــنخفض إذا قُــدِّم دعــم أكــاديمي وثقــافي لطــلاب   قــد
 خارج مجتمعاتهم المحليـة، وذلـك لمـساعدتهم علـى التكيـف مـع البيئـة الجديـدة مـع الحفـاظ علـى            

  ).٨انظر الحاشية (الصلات التي تربطهم بثقافاتهم 
في على إدماج معارف الـشعوب الأصـلية        يتم فيها التشجيع    أحد المجالات التي    يتمثل  و  - ٢٧

ففي نيكاراغوا، في منطقتي شمـال المحـيط الأطلـسي وجنـوب            . تدريب معلمي الشعوب الأصلية   
شعوب الأصـــلية والجماعـــات العرقيـــة المحـــيط الأطلـــسي المتمـــتعين بـــالحكم الـــذاتي، تتمتـــع ال ـــ

. نظـام يعتـرف بـالحق في التعلـيم الثنـائي اللغـة ويـستند إلى ثقافـات متنوعـة             ظل  بالاستقلالية في   
ــام  ــستقل      ١٩٩٧وفي ع ــام التعليمــي الإقليمــي الم ــستقلة النظ ــة الم . ، اعتمــدت المجــالس الإقليمي
__________ 

  )٨(  Inter-American Development Bank, “Access of Indigenous Peoples to Post-Secondary, Vocational, 

Technical and University Education” (2006) . ــى ــاح علــ  /http://www.iadb.org/es/noticias/articulos: متــ

2006-04-12/acceso-a-la-educacion-postsecundaria-para-pueblos-indigenas,2936.html.  
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ــام      وفي ــذكور، شــرعت المجــالس في ع ــاهج في    في عمل٢٠٠٠إطــار النظــام الم ــة لإصــلاح المن ي
  :وشملت الأهداف المنشودة ما يلي. مؤسسات لتدريب المعلمين

ــوي،       )أ(   ــدد اللغـ ــة، والتعـ ــة اللغـ ــز ثنائيـ ــن خـــلال تعزيـ ــة مـ ــة الثقافيـ ــز الهويـ تعزيـ
  الثقافية؛ والتعددية
تطـــوير القـــدرة علـــى تحليـــل العمليـــات الـــسياسية والاجتماعيـــة والثقافيـــة          )ب(  

ــئة ع  ــصادية الناش ــساحل       والاقت ــستجدة في ال ــالتطورات الم ــق ب ــا يتعل ــوطني وفيم ــصعيد ال ــى ال ل
  الكاريبي لنيكاراغوا، على حد سواء؛

إجراء بحوث فيما يتعلق بالمسائل الاجتماعية والثقافية والتعليميـة والاقتـصادية             )ج(  
إلى التنمية المجتمعية، وبوجه عام، فيما يتعلق بشؤون المنطقة المـستقلة، بهـدف التوصـل       مسائل  و

  حلول للمشاكل المحلية؛
 يتولــون تعزيــز التنميــة   “عمــلاء التغــيير ”تــدريب أشــخاص ليكونــوا بمثابــة      )د(  

  .المستدامة للشعوب والمجتمعات المحلية على الساحل الكاريبي لنيكاراغوا
علــى صــعوبات بوجــه خــاص مجــال التــدريب الــتقني  تنطــوي ومــن بــين المجــالات الــتي    - ٢٨

الدراسـات الـتي أجريـت علـى البـالغين في الـشعب الـصامي إلى وجـود                  وتـشير إحـدى     . والمهني
برامج لتعليم الكبار مصممة خصيصاً لمساعدة البالغين على الانتقـال مـن مهنـة رعـي الرنـة إلى                   

.  للــشعب الــصاميالدراســة أي بــرامج لتعزيـز أســلوب الحيــاة التقليـدي  تجـد  ولم . مهـن أخــرى 
س الــصامي إعلانــاً بحــق الكبــار في التعلــيم، وأعلنــا  أصــدر برلمــان الــشعب الــصامي والمجل ــ وقــد

إلا أن هنـاك معوقـات تتعلـق بتــدني    . باللغـة الـصامية واحترامـه للثقافـة الـصامية     تـوفيره  ضـرورة  
ونظـراً  . باللغة الـصامية وجهـل الطـلاب أنفـسهم باللغـة      التدريس  تأهيل المدرسين، وندرة مواد     

ــهج دراســي وطــني، لا يوجــد مجــا   لواجــب  ــاع من ــصامي في   اتب ــشعب ال ــارف ال ل لإدمــاج مع
وتقل الحوافز التي تشجع المؤسسات التعليميـة علـى إدراج المعرفـة والثقافـة       . الدورات الدراسية 

من تعلـيم   الصامية في برامجها الأكاديمية، وفي أي حال، تقصر تلك المؤسسات أحياناً ما تقدمه              
  .)٩(الصامية بين حين وآخرعلى توفير دورات لتعليم اللغة 

وختامـــا، يمكـــن القـــول بـــأن التجـــارب الإيجابيـــة هـــي الـــتي شـــرعت فيهـــا منظمـــات    - ٢٩
بمـا يلائـم    المـصممة   ومجتمعات الشعوب الأصلية نفسها، والتي اتسمت بتنوع المناهج الدراسـية           

  .الظروف المحلية
__________ 

  )٩(  Svein Lund. Adult education and indigenous peoples in Norway, Hamburg, (UNESCO Institue for 

Education, 2000).  
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 للتعلــيم العــالي المــشترك بــين الثقافــات  “Campinta Guazu Gloria Pérez ”معهــد    

  جنتينالأر في
ــة مجتمعــات وشــعوب الخوخــوي         ــه جمعي ــر اتفــاق توصــلت إلي أســس هــذا المعهــد إث

وفي وقـــت لاحـــق، حـــول رسميـــا بموجـــب قـــرار وزارة التعلـــيم . ٢٠٠٧الأصـــلية في عـــام 
ويـضم المعهـد سـتة      . “إدارة اجتماعيـة  ” إلى مـا يـشبه معهـد         ٢١٨٤/١٢للمقاطعات رقـم    

: درجــة مــن المــستوى الثالــث: دريبيتينمراكــز لمعــارف الــشعوب الأصــلية تقــدم دورتــين ت ــ
)”tecnicatura superior“ (     ــصاصيين ــدريب للاخت ــوفر الت ــشعوب الأصــلية، ت ــة ال في تنمي

ــز  ــة  ”لتعزي ــى الهوي ــة مــع الحفــاظ عل ــة وال “التنمي ــاتهم المحلي عمــل باســم شــعوبهم،   في مجتمع
وشهادة في التعليم الثنائي اللغة المتعدد الثقافات لتـدريب الميـسرين القـادرين علـى النـهوض               

  .بالتعددية الثقافية وتعزيز التنوع
  :وتشمل الجوانب المبتكرة ما يلي  

 المعهد عضو في مجلس منظمات شعوب الخوخـوي الأصـلية           - نموذج الإدارة المؤسسية    -  
ويــضم .  يقــدم تقــارير إلى جمعيــة مجتمعــات وشــعوب الخوخــوي الأصــلية  وهــو بالتــالي

وتنتخـب  . مجلس إدارته أعضاء في المجتمعات المحلية للشعوب الأصلية تنتخبـهم الجمعيـة           
  .الأكاديمية جمعية المجتمعات والشعوب الأصلية رئيس المعهد وأمين الشؤون

نـــاهج الدراســـية، تقـــدم مـــن أجـــل كفالـــة إدمـــاج معـــارف الـــشعوب الأصـــلية في الم  -  
ضمانات بأن تتضمن المناهج الدراسية حدا أدنى من الحصص المواضيعية مـع التركيـز              

ويطبق نهـج لكـل ثقافـة    . على المسائل المتعلقة بالروحانية والجنسانية والتعددية الثقافية  
ويقضى نصف وقـت التـدريب      . على حدة لمدة عام ونهج متعدد الثقافات لمدة عامين        

ــد ــة إلى    في المي ــة الرامي ــة والدراســات البحثي ان، في التطبيــق العملــي والأنــشطة المجتمعي
  .تعزيز الروابط المجتمعية

، )المجتمــع المحلــي والطــلاب والميــسرون (يجــري التركيــز علــى البنــاء الجمــاعي للمعــارف    -  
البحـــوث، وتنظـــيم المعـــارف المكتـــسبة ) re-simbolización(اســـتنادا إلى إعـــادة تفـــسير 

ويكون من بين الميسرين شخص حائز علـى مـؤهلات علميـة            . ادقة المجتمعية عليها  والمص
 كلاهما بتأييد المجتمعـات     ىورجل أو مرأة من حكماء الشعوب الأصلية، ويجب أن يحظ         

ويكون الأشخاص المشرفون على البحـوث مـن        . أو منظماتها /المحلية للشعوب الأصلية و   
ويـساعد المجتمـع    . حائزين على درجـة علميـة     الشعوب الأصلية ولا ضرورة لأن يكونوا       

  .الطلاب المحلي في وضع المناهج الدراسية واختيار المعلمين واختيار ومؤازرة
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وهناك بعض الأمثلة لمعاهد تعليم عال تـنجح في إدمـاج معـارف الـشعوب الأصـلية في              - ٣٠
د الأخـيرة اسـتجابة     غـير أن عـدد المبـادرات ازداد في العقـو          . مناهجها الدراسية بطريقـة مناسـبة     

لمجموعة متنوعة من العمليات المتعلقة إما بالاهتمام الأكاديمي بالموضوع أو الضغط مـن جانـب               
  :ويمكن أساسا تمييز الاستراتيجيات المذكورة أدناه. منظمات الشعوب الأصلية

  
  الجامعات التقليدية التي تقدم برامج خاصة    

دة جامعات في تقديم برامج تهـدف إلى إبـراز قـضايا    في العقود القليلة الماضية، بدأت ع     - ٣١
وهــي تقــدم، ضــمن أنــشطة أخــرى، دورات إرشــادية جامعيــة أو دورات   . الــشعوب الأصــلية

وفي كـثير  . دراسات عليا تعـنى جزئيـا بمعـارف الـشعوب الأصـلية وتاريخهـا وظروفهـا المعاصـرة           
لمجتمعات المحلية للـشعوب الأصـلية    من الحالات، تترافق هذه البرامج بتقديم منح دراسية لأفراد ا         

وفي بعـض الحـالات، تترافـق المـنح       . وعنصر بحثي عن مختلف القضايا المتعلقة بالشعوب الأصلية       
  .الدراسية بنظام دعم ورصد لضمان تخرج الطلاب

    

  جامعة المكسيك المستقلة الوطنية    
، تنـسقه   “المكسيك بوصفها دولة متعـددة الثقافـات      ” أسس برنامج جامعي بعنوان     

كليـــــة العلـــــوم الإنـــــسانية في جامعـــــة المكـــــسيك المـــــستقلة الوطنيـــــة، وتدعمـــــه جميـــــع 
  .ومدارسها كلياتها

ولتعريف الطلاب بالقضايا المتعلقة بالطابع المتعـدد الثقافـات للمجتمـع المكـسيكي،           
 علـى أسـاس اختيـاري       “المكسيك، دولة متعددة الثقافـات    ” تدرس الجامعة المقرر الدراسي   

لغــات وآداب (ويقــوم أخــصائيون بتدريــسه في المجــالات المختلفــة  . كليــة ومدرســة ١٤في 
الشعوب الأصلية، وحالة التنمية الاقتصادية والاجتماعيـة للـشعوب الأصـلية في المكـسيك،              

ــك     ــا إلى ذل ــشعوب الأصــلية، وم ــساء ال ــشعوب     )ون ــاديميي ال ــن أك ــد م ــهم العدي ــن بين ، م
ــذي يجــرى    . الأصــلية ــشارك في البحــث ال ــشعوب    وي ــن ال ــامج أكــاديميون م ــار البرن في إط

  .الأصلية وأساتذة وأخصائيون في ميادين المقررات الدراسية التي يزمع تدريسها
ويوجد برنامج لتقـديم المـنح الدراسـية لطـلاب الـشعوب الأصـلية، يتـضمن عنـصرا                    

  .للدعم التقني والثقافي
مـشاريع الـشعوب الأصـلية      ويقدم الدعم للأنشطة المجتمعية، مـن قبيـل إنـشاء غرفـة               

  .وبرنامج لدعم أوساط الأعمال التجارية
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وأنشئت دورة دراسـية تمـنح شـهادات علـى أساسـها لتعزيـز الـدور القيـادي لنـساء                      
المــشاركة في وضــع منــهج دراســي تــدمج فيــه  )أ: (الــشعوب الأصــلية، وهــي تنطــوي علــى

المـشاركة في إدارة     )ب(؛  سيما نساؤها، وتاريخها وسـياقها     معارف الشعوب الأصلية، ولا   
الدورة الدراسية مع اللجنة الوطنية لتنمية الشعوب الأصلية، وهيئة الأمم المتحدة للمـساواة             

، وتحـالف نـساء الـشعوب الأصـلية       )هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       (بين الجنسين وتمكين المرأة     
جامعـة الـشعوب    /لـة لأمريكا الوسطى والمكسيك، والإدارة المعنيـة بالـشعوب الأصـلية المتنق          

اختيــار المــشاركين ورصــدهم بالتعــاون مــع منظمــات       )ج(الأصــلية المتعــددة الثقافــات؛   
  .استخدام المعلمين من الشعوب الأصلية )د(المجتمعات المحلية؛ 

    
الإدارة المعنيـة بالـشعوب الأصـلية المتنقلـة في جامعـة الـشعوب          . مقررات دراسية إلزامية      

  قافات الأصلية المتعددة الث
. تشمل الاستراتيجية الأخرى المستخدمة مقررات دراسية إلزامية في الـبرامج التدريبيـة             - ٣٢

وتـشمل شـبكة   . وقد لـوحظ مثـال علـى ذلـك في جامعـة الـشعوب الأصـلية المتعـددة الثقافـات            
والمراكز هي جامعـات    . مركزا أكاديميا منتسبا وعددا من وكالات التعاون الدولي        ٣٠الجامعة  
ويتمثــل العامــل . يــة عامــة وخاصــة ومتعــددة الثقافــات وأهليــة وتابعــة للــشعوب الأصــلية  تقليد

ــوظفين          ــع الم ــشعوب الأصــلية م ــات ال ــل منظم ــب أن تتفاع ــبرامج تتطل ــع ال الموحــد في أن جمي
  .الأكاديميين في الجامعات في إطار عملية تبادل للمعارف

ــشئت الإدارة المعنيــة بالــشعوب الأصــلية المتنقلــة      - ٣٣ ) Cátedra Indígena Itinerante (وأن
لضمان مراعاة معارف الشعوب الأصلية، حيث تمثل الغرض منها في توفير فرصة في المقـررات               
الدراســـية في الدراســـات العليـــا للحـــصول علـــى معلومـــات عـــن معـــارف الـــشعوب الأصـــلية  

. اوحكمتــها وأيديولوجيتــها وتــصورها للكــون، وتحليــل لهــا ورؤى عــن مفاهيمهــا ومنــهجياته  
ــسفي في       ــسياسي والروحــي والفل ــاهيمي وال ــدعم المف ــوم الإدارة بتقــديم ال والفكــرة هــي أن تق

وهي تسعى إلى تحليل الإطار المعرفي المحـيط بنظـرة الـشعوب الأصـلية للعـالم،                . الدراسات العليا 
م ومفهومها للحياة، من خلال مناقشة الأسس والمقولات التحليلية العملية والمفاهيمية التي يقـو            

وضــع معــارف   )أ: (وتهــدف الإدارة إلى مــا يلــي  . عليهــا توليــد معــارف الــشعوب الأصــلية    
ــة؛      ــها للكــون في الخطــة الأكاديمي ــها ورؤيت ــشعوب الأصــلية وروحانيت تفــسير العناصــر   )ب(ال

المعرفية والأيديولوجية والروحيـة في معـارف الـشعوب الأصـلية والبحـث عـن سـبل تدريـسها؛               
ل علاقات القوى وتطور حركة الشعوب الأصلية ووضـع الأسـاس           تقديم مدخلات لتحلي   )ج(
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ــلية      ــشعوب الأصـ ــارف الـ ــات بـــين معـ ــستند إلى علاقـ ــددة الثقافـــات تـ ــات متعـ ــة مجتمعـ لإقامـ
  .الغربية والمعارف

وتقسم الإدارة إلى خمس وحدات فيما بين الـدورات الدراسـية للدراسـات العليـا الـتي                   - ٣٤
 من حكماء الشعوب الأصلية من النـساء        ٦٠لميسرون هم   وا.  ساعة ٢٠٠تقدمها الجامعة بمدة    

معـارف الـشعوب الأصـلية     )أ: (ووحـدات الإدارة الخمـس هـي   . أو الرجال، وخبرائها وقادتهـا  
ــها؛   ــها وروحانيت ــدول؛      )ب(وهويت ــع ال ــا م ــشعوب الأصــلية وعلاقاته ــة ال ــوق  )ج(حرك حق

لية والجغرافيـا الـسياسية؛     الـشعوب الأص ـ   )د(الشعوب الأصـلية وحقـوق الإنـسان الخاصـة بهـا؛            
  .مساهمة المعارف المتوارثة عن الأسلاف في بناء مجتمعات متعددة الثقافات )هـ(
  

  ) وأهلية، وتابعة للشعوب الأصليةمتعددة الثقافات،(إنشاء جامعات بديلة     
وأشــار معهــد اليونــسكو  . تتمثــل اســتراتيجية أخــرى في إنــشاء معاهــد للتعلــيم العــالي    - ٣٥

 أن الولايـات المتحـدة      لا إ ،)١٠(لتعليم العالي في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحـر الكـاريبي         الدولي ل 
ويوجـد  .  مستويات متقدمة من التعليم العالي للشعوب الأصلية       ٢٠٠٢وكندا بلغتا بحلول عام     

في الولايــات المتحــدة نحــو ثلاثــين مــن كليــات وجامعــات الــشعوب الأصــلية، في حــين يوجــد    
وهناك أيضا جامعات للـشعوب الأصـلية في منطقـة القطـب الـشمالي وفي           . نداثلاث منها في ك   

 لنـشر التعلـيم     ١٩٨٩في عام   ) النرويج(وأنشئت الجامعة الصامية في كاوتوكينو      . المحيط الهادئ 
ويهــدف منــهجها . العــالي الــصامي، بمــا في ذلــك دورات دراســية في مجــالي التعلــيم والــصحافة  

.  الـشعب الـصامي وهـو يُقـدم لطـلاب صـاميون مـن عـدة بلـدان             الدراسي إلى تلبية احتياجـات    
وابتــداء مــن تــسعينيات القــرن الماضــي، بــدأت أيــضا الجامعــات المتعــددة الثقافــات بــالظهور في  

  .المكسيك وبيرو
وتنطـوي  . وفي العقد الأخير، قدمت الشعوب الأصلية عدة مبادرات لإنشاء جامعات            - ٣٦

مدرســة أواخاكــا العليــا للتعلــيم  : رة علــى نظــام مــستقلاثنتــان مــن عــدد مــن التجــارب المبتك ــ
الشامل المتعدد الثقافات والجامعات المجتمعية في المنـاطق المتمتعـة بـالحكم الـذاتي في نيكـاراغوا،                 
وجامعــة المنــاطق المتمتعــة بــالحكم الــذاتي في الــساحل الكــاريبي لنيكــاراغوا، وجامعــة بلوفيلــدز   

وأسـس المجلـس    .  أخرى أنشأتها منظمـات الـشعوب الأصـلية        وهناك جامعات . الهندية الكاريبية 
ــشعوب        ــة ال ــاي واســي في إكــوادور وجامع ــة أماوت ــشعوب كاوكــا الأصــلية جامع الإقليمــي ل

وفي دولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات، أنـشأت           . الأصلية المستقلة المتعددة الثقافات في كولومبيا     

__________ 
  )١٠(  Leonzo Barreno. “Educación superior indígena en América Latina,” la educación superior indígena 

en America latina (Caracas, IESALC-UNESW, 2002). 
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، ثـلاث  ٢٠٠٨أغـسطس  /صادر في آب، ال ـ٢٩٦٦٤الحكومة من خلال المرسوم السامي رقـم   
في تـــشيموري؛ في مقاطعـــة   ) كيتـــشوا (كاســـيميرو أُوانكـــا   : جامعـــات للـــشعوب الأصـــلية  

في واريــساتا، في مقاطعــة لابــاز؛ وأبيــاغوايكي توبــا     ) أيمــارا(كوتــشابامبا، وتوبــاك كاتــاري   
وهـــي تتمتـــع . في ماشـــاريتي في منطقـــة غـــران تـــشاكو، في مقاطعـــة تشوكيـــساكا ) غـــواراني(
درجات متفاوتـة مـن الاعتـراف وتواجـه عقبـة اجتيـاز عمليـات اعتمـاد الجامعـات الجاريـة في                      ب

  .سيما أن هذه البلدان تفتقر إلى المعايير والمؤشرات المتعددة الثقافات بلدان المنطقة، لا
ــرة بطـــرق       - ٣٧ ــا المعاصـ ــا وظروفهـ ــلية وتاريخهـ ــشعوب الأصـ ــارف الـ ــاة معـ وتجـــري مراعـ

  :هي مختلفة،
د الطريقة التي يجري بها بنـاء المنـهج الدراسـي وإدارة ووضـع الـبرامج إلى                 تستن  )أ(  

ومــن الأمثلــة علــى هــذا النــهج  ). cosmovisión(فلــسفة الــشعوب الأصــلية ونظرتهــا إلى العــالم  
وهـي تطمـح إلى أن    . جامعة أماوتاي واسي التي أنـشأها اتحـاد القوميـات الأصـلية في إكـوادور              

النــاجم عــن تــشابك الثقافــات المتعــددة في الكــون، مــن خــلال تكــون جــزءا مــن النــسيج الحــي 
 الإسهام في تـشكيل المواهـب البـشرية الـتي تعطـي الأولويـة للعلاقـة المتجانـسة بـين أمنـا الأرض                      

 ، الــــــتي تتأســــــس علــــــى مجتمــــــع العــــــيش الرغيــــــد “رونــــــا” والإنــــــسان “باتــــــشاماما”
”Sumak Kawsanamanta Yachay“للمجتمع العلمي؛، بحيث تكون هذه المواهب أساسا   

تنشأ هذه الطرق نتيجة للعمليـات التاريخيـة الـتي تحـول العلاقـات البنيويـة بـين                    )ب(  
ومن الأمثلة علـى هـذه التجربـة حالـة الجامعـات الأهليـة في المنـاطق                 . الشعوب الأصلية والدول  

ام مـستقل   المتمتعة بالحكم الذاتي في نيكاراغوا، التي نشأت عندما اعترفت دولة نيكـاراغوا بنظ ـ            
وتعكـس هـذه    . للشعوب الأصلية والجماعات العرقية التي تعـيش في منطقـة موسـكيتيا الـسابقة             

التجربة، التي تحمل بعض الشبه بحالة مدرسة أواخاكا العليا للتعلـيم الـشامل المتعـدد الثقافـات،                 
  بيئة إقليمية يجري فيها إعمال حقوق الشعوب الأصلية التي تتمتع بالحكم الذاتي؛

فعلـى  . تُدمج في نماذج شاملة تنطوي على عدة مستويات وأنواع مـن التعلـيم           )ج(  
 الـذي أسـست بموجبـه مدرسـة أواخاكـا العليـا للتعلـيم               ٢٠٠٣سبيل المثال، قضى مرسوم عام      

الشامل المتعدد الثقافات بأن يأذن لهـا بممارسـة التعلـيم العـالي والتعلـيم الثـانوي العـالي، وتعلـيم                     
  الفني، والتدريب المهني؛الكبار، والتعليم 

ــع         )د(   ــية تجــرى في مواق ــزي، بمعــنى أن الــدورات الدراس ــسم بالطــابع اللامرك تت
مختلفة، وتنشر في المجتمعات المحلية، وتستخدم لغات الشعوب الأصـلية، وتعتمـد علـى ميـسرين                

   حكماء الشعوب الأصلية المحليين؛من
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  دة الشعوب الأصلية وحكمائها؛توضع المناهج والخطط الدراسية بمشاركة قا  )هـ(  
مراكـــز ” تـــستفيد مـــن تجـــارب التعلـــيم الثنـــائي اللغـــة المتعـــدد الثقافـــات، و    )و(  
، وإصــلاح المنــاهج الدراســية في التعلــيم الأساســي، والمــدارس الثانويــة في المجتمعــات   “اللغــات

  المحلية للشعوب الأصلية، والبرامج المجتمعية الشاملة لشهادة البكالوريا؛
وتطبـق تـدابير العمـل الإيجـابي لتعزيـز مـشاركة            . تدمج نُهجا متعددة الثقافات     )ز(  

وفي بعـض الحـالات، هنـاك       . المرأة وأفراد المجتمعات المحلية النائية والمنتشرة على مساحة شاسعة        
ــة؛ وفي حــالات أخــرى، يُمــارس     ــة مــن  ٥٠مــدارس وأمــاكن تابعــة للمجتمعــات المحلي  في المائ

  في المجتمعات المحلية نفسها؛الأنشطة الأكاديمية 
تعزز المنتديات المفتوحة للنقاش المتعلق بقضايا مجتمعية هامة ولعمليـات تبـادل              )ح(  

  الأفكار مع المجتمعات المحلية بهدف وضع نُهج ذات منظور يحمل هوية الشعوب الأصلية؛
س تسعى النماذج التنظيميـة إلى إشـراك ممـثلين عـن الـشعوب الأصـلية في مجـال                   )ط(  
  وفي بعض الحالات تقدم هذه النماذج تقارير إلى منظمات الشعوب الأصلية؛. الإدارة

ــرق المعــايير الــتي تهــدف إلى توجيــه الأنــشطة التعليميــة إلى          )ي(   ــشمل هــذه الط ت
التــدريب الاجتمــاعي للفــرد فيمــا يتعلــق بالتــاريخ، وبأصــله، وثقافتــه، ورؤيتــه للعــالم، ولغتــه،    

  ق أحكام واعتناق قيم أخلاقية؛وبيئته، وقدرته على إطلا
تسعى إلى تطبيق نماذج تدريـسية مبتكـرة ومتعـددة الثقافـات، مـن قبيـل البنـاء                    )ك(  

وتــشمل المهــام . الجمــاعي للمعــارف، وتفكيــك الدرايــة الفنيــة وإعــادة بنائهــا، وإعــادة الــربط   
سير، الأكاديميــة، الاســتفهام، والطعــن، والتحقيــق، والتمحــيص، والوصــف، والــربط، والتف ــ      

والاســتنباط، والافتــراض، والتعقيــد، والنقــد، والفعــل، والاســتعراض، والفعــل مــن جديــد،         
  .والتصحيح، والتقييم الدائم، والتعلم من المشاكل، وتفسير الظواهر الاجتماعية

  
  تشكيل شبكات الجامعات    

 تشمل استراتيجية أخرى تستخدم لتعزيز مراعـاة معـارف الـشعوب الأصـلية وتاريخهـا                - ٣٨
وارتبط عـدد مـن الجامعـات بهـدف تبـادل           . وظروفها المعاصرة تبادل الخبرات وإقامة الشبكات     

الخــبرات، وتــوفير بــرامج مــشتركة، وتعزيــز تقــديم المــنح الدراســية لطــلاب الــشعوب الأصــلية،  
 عــن الحاجــة إلى )١١(وأعـرب منتــدى رؤســاء جامعـات منطقــة القطــبي الـشمالي   . إلى ذلــك ومـا 

__________ 
 إلى  ٢٣ في غووفداجيايـدنو، النـرويج في الفتـرة مـن            ٢٠١١عقد منتدى رؤساء جامعة القطب الشمالي لعام          )١١(  

 .٢٠١١ مارس/آذار ٢٥
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دية والجماعية للـشعوب الأصـلية مـن خـلال الاضـطلاع بأنـشطة التـدريب                تعزيز القدرات الفر  
والبحــث علــى أســاس احتياجــات الــشعوب ومراعــاة المعــارف التقليديــة ولغــات الــشعوب          
الأصلية، مع زيادة المعارف المتعلقـة بالـشعوب الأصـلية وفي الوقـت ذاتـه، بمـا في ذلـك تاريخهـا                      

  . جميع المقررات الدراسيةوروحانيتها ونظريتها بشأن نشأة الكون في
وتلتــزم أيــضا الــشبكة الوطنيــة الأســترالية للتعلــيم العــالي للــشعوب الأصــلية بحمايــة            - ٣٩

استخدام معارف الشعوب الأصلية، ونظمها المعرفية، ولغاتها، ونظرية المعرفة التي تأخـذ بهـا في               
  .)١٢(دمة إلى الطلابالمناهج الدراسية للتعليم العالي والسياسات والبحوث والخدمات المق

وفي أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي كانـت هنـاك عـدة منتـديات للتنـسيق بـين                    - ٤٠
ونظمــــت الكليــــة الاتحاديــــة الهنديــــة . جامعــــات الــــشعوب الأصــــلية والــــبرامج ذات الــــصلة

ــاراغوا،        ــساحل الكــاريبي لنيك ــذاتي في ال ــالحكم ال ــة ب ــاطق المتمتع ــة المن ــشوان، وجامع لسسكات
ــام    و ــدى في عـ ــتاريكا أول منتـ ــسلام في كوسـ ــة الـ ــضور ١٩٩٧جامعـ ــسة٢٣ بحـ وفي .  مؤسـ

، قامــت مفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنــسان وحكومــة كوســتاريكا بتنظــيم   ١٩٩٩ عــام
 خبيرا من أستراليا والفلـبين وبـنن وجنـوب أفريقيـا والاتحـاد الروسـي وأمريكـا               ٧٠منتدى ضم   

ــاطق ا   ــة، ونظمــت جامعــة المن ــساحل الكــاريبي لنيكــاراغوا    اللاتيني ــذاتي في ال ــالحكم ال ــة ب لمتمتع
ونظم معهد اليونسكو الدولي للتعلـيم      . “٢٠٠٠الشعوب الأصلية عام    ”نفس العام مناسبة     في

العالي في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي ثلاثة اجتماعات إقليميـة بـشأن التعلـيم العـالي                 
، يقــوم صــندوق الــشعوب الأصــلية ٢٠٠٦ومنــذ عــام . نيــةللــشعوب الأصــلية في أمريكــا اللاتي

بتعزيـز شـبكة جامعـة الـشعوب الأصـلية المتعـددة الثقافـات، الـتي تـشمل، في جملـة مؤسـسات،            
ــات       ــددة الثقاف ــة المتع ــشعوب الأصــلية الأهلي ــات ال ــالا لجامع ــا ي ــارف   ولا. شــبكة أبي ــزال مع ت

ى جميـع القطاعـات المعنيـة جعلـها         الشعوب الأصلية مغروسة في الذاكرة الجماعيـة ويتوقـف عل ـ         
ــشارك في          ــتي تـ ــسات الـ ــده المؤسـ ــذي تعتمـ ــالي الـ ــيم العـ ــد للتعلـ ــوذج الجديـ ــن النمـ ــزءا مـ جـ

  .المناسبات هذه
ويعـني وجــود جامعــات للــشعوب الأصـلية، وجامعــات متعــددة الثقافــات، وجامعــات     - ٤١

ية تـضطلع بهـا     أهلية أن شتى تجارب التـدريب المختلفـة، الـتي كانـت منظمـات الـشعوب الأصـل                 
  .الماضي، أصبحت الآن ذات طابع مؤسسي في

__________ 
  )١٢(  http://www.innovation.gov.au. 
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ــساء       ــهوض بنـ ــل النـ ــن أجـ ــة مـ ــات علميـ ــى درجـ ــصول علـ ــية للحـ ــدورات الدراسـ الـ
  الأصلية الشعوب
ــا اللات   ــم   في أمريكــ ــاريبي، دعــ ــر الكــ ــة البحــ ــة ومنطقــ ــات  ينيــ ــن منظمــ ــدد مــ  عــ

 مدرســـــة: الأصـــــلية عقـــــد دورات تدريبيـــــة لنـــــساء الـــــشعوب الأصـــــلية      الـــــشعوب
Dolores Caguango School   ــة ــديرها منظم ــتي ت ــشعوب الأصــلية    (Ecuanurariُ ال حركــة ال

في إكوادور، وحلقة العمل للتعلم مدى الحياة لنـساء الأنـديز والأمـازون الـتي               ) إكوادور في
يديرها مركز ثقافات الـشعوب الأصـلية في بـيرو، والرابطـة الـسياسية لنـساء المايـا ومكتـب                 

مالي للأرامل وبرنامج نساء الـشعوب الأصـلية لـدى المنظمـة الوطنيـة              التنسيق الوطني الغواتي  
وبفــضل الــشراكات بــين شــبكات نــساء  . للــشعوب الأصــلية في كولومبيــا، ومــا إلى ذلــك 

ــشعوب الأصــلية  ــشعوب     - ال ــساء ال ــشعوب الأصــلية وتحــالف ن ــساء ال ــة لن ــشبكة القاري  ال
 تنوعالأصــلية المعنيــة بــالالأصــلية في أمريكــا الوســطى والمكــسيك وشــبكة نــساء الــشعوب   

البيولــوجي والمنتــدى الــدولي لنــساء الــشعوب الأصــلية وهيئــة التنــسيق لمنظمــات الــشعوب    
الأصـلية في حـوض الأمـازون ومجلـس الـشعوب الأصـلية لأمريكـا الوسـطى وهيئـة التنـسيق           

مــع جامعــة المكــسيك الوطنيــة المــستقلة، ومركــز   -الأنديزيــة لمنظمــات الــشعوب الأصــلية 
ــا في  البحــوث ــسان  والدراســات العلي ــم الإن ــاعيعل ــة او،  الاجتم ــات  لجامع ــددة الثقاف المتع

هيئــة الأمــم صــندوق الــشعوب الأصــلية والمــساعدة التقنيــة المقدمــة مــن  /للــشعوب الأصــلية
مــن اللجنــة المقــدم الــشعوب الأصــلية المتنقلــة، والتمويــل  المعنيــة بدارة الإالمتحــدة للمــرأة، و

الــشعوب الأصــلية، وهيئــة التعــاون    تنميــة  المكــسيكية المعنيــة ب الوطنيــة التابعــة للحكومــة   
البلجيكية، والوكالة الإسبانية للتعاون الإنمائي الـدولي، ومؤسـسة فـورد، والوكالـة الألمانيـة               

 امرأة من نساء الشعوب الأصلية سـنويا علـى مـدى            ٦٠للتعاون الدولي، تخرجت أكثر من      
 التجارب أيضا مع المدرسة العالميـة للمهـارات         هذهجرى تنسيق   و. السنوات الأربع الماضية  

 لدولي لنـساء الـشعوب الأصـلية الـذي        القيادية لنساء الشعوب الأصلية التي يعززها المنتدى ا       
  .مناطق خارج أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبييغطي 

معــارف نــساء منــهاج دراســي مــشترك يراعــي  وقــد مكَّــن البرنــامج مــن اســتخدام    
 بـين   “الربطلإعادة  ”اجاتهن، إلى جانب منهجية مبتكرة      الأصلية وتاريخهن واحتي  الشعوب  

  .الهويات والمعارف، والدراية الفنية، والثقافات، والفئات العمرية والخبرات المختلفة
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  التحديات  - سادسا 
  دور البحوث في توليد معارف الشعوب الأصلية واستنساخها    

 في تمكـين الـشعوب مـن خـلال إنتـاج المعـارف وتنميـة                تسهم بحوث الشعوب الأصلية     - ٤٢
وبالتالي فهي تسهم أيضا في استمرارية الـشعوب الأصـلية، مـع بقـاء ثقافاتهـا ولغاتهـا                  . القدرات

ــسفاتها ورؤيتــها للكــون     ــة وفل ــا التقليدي ــن الــشعوب،      .)١٣(ومعارفه ــسبة لكــل شــعب م وبالن
فعلــى ســبيل المثــال، بالنــسبة . الخاصــةمفهــوم المعــارف التقليديــة لــه دلالاتــه ومــصطلحاته   فــإن

وهنــاك بعـض التجـارب الــتي   . “الإرث” و “المعرفـة ”للـشعب الـصامي، يجمـع المــصطلح بـين     
، مـن قبيـل منـهجيات      )١٤(تقديم فهم أعمق لنظريـات المعرفـة لـدى الـشعوب الأصـلية             بدأت في 

  .البحث لدى الشعوب الأصلية
  

  ثقافات مشتركة بين البحثيةاستراتيجيات وضع السعي ل
عوب الأصـــلية، وبالتنـــسيق مـــع    فيمـــا يتعلـــق بمرصـــد العنـــف ضـــد نـــساء الـــش         
، ومركــز الحكــم الــذاتي والتنميــة للــشعوب الأصــلية ومنظمــة PATH-InterCambios منظمــة

Wangki Tangni،            ومركز الدراسات والمعلومات عن النساء المتعددة الأعراق التـابع لجامعـة
، عقـد المنتـدى الـدولي لنـساء        لنيكاراغواساحل الكاريبي   ال في الذاتيالمتمتعة بالحكم   المناطق  

وتهـدف  . الشعوب الأصلية حلقة عمل لتحديد ومناقـشة البحـوث المـشتركة بـين الثقافـات              
الثقافـات إلى اسـتعادة قـدرة الـشعوب الأصـلية والـشعوب المنحـدرة                البحوث المشتركة بين  

ث المـشتركة بـين الثقافـات أن رؤيـة     وتـدرك البحـو  . من أصول أفريقية على إنتاج المعـارف  
وتبلـور  . هذه الشعوب للعالم وممارساتها الثقافية المحددة هي مصدر للدراية الفنية والمعـارف           

المعـارف  وتـستودع    الخاصـة للعـالم،      ا في إطار رؤيته   ا من الشعوب الأصلية مفاهيمه    ةالباحث
وترتـب  . يـة البحـث   معـارف جديـدة علـى أسـاس ثقافـة المـشاركين في عمل             وتحدثها وتولـد    

وفي هـذا الأمـر     . الثقافيـة المحليـة   وبيئتـها    الخـاص بـشأن العـالم        االمعارف انطلاقا من منظوره ـ   
 الخاصـة للكـون،     ايـات والمفـاهيم اسـتنادا إلى رؤيتـه        إثراء بصفة خاصة لعمليـة تطـوير النظر       
ــاهيم فيهــا     ــؤدي إلى مف ــذي ي ــر ال ــفالأم ــد   تولي ــافي فري ــستقاة مــن منظــور ثق .  للمعــاني الم

الممارســات والقــيم  : وتتــضمن الاســتراتيجيات المنهجيــة الــتي تــستحق مراعاتهــا مــا يلــي       
والمعتقدات المستخدمة في إضفاء الشرعية على العنف ضد نساء الشعوب الأصلية والنـساء             

والقـيم  الإيجابيـة   ؛ والممارسـات    )مـاذا تعلمنـا؟ كيـف وأيـن؟       (المنحدرات مـن أصـل أفريقـي        
المعيشة الجيدة والعـيش الكـريم للمـرأة؛ والعـلاج           المحلي التي تسهم في   والمعتقدات في المجتمع    

  .باعتباره ممارسة مشتركة بين الثقافات لإعادة تأهيل النساء ضحايا العنف
__________ 

  )١٣(  J. Porsanger, “Self- determination and indigenous research: capacity building on our own terms. 

  )١٤(  http://www.kaupapamaori.com/assets//HutchingsJ/te_whakaruruhau_chpt3.pdf. 
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ق ائ ـوفي منطقة المحيط الهادئ، هناك مدرسة في التفكير والدعوة فيما يتعلـق بإنهـاء الطر                - ٤٣
ى القيام به مـع مراعـاة الحاجـة إلى الاسـتناد إلى مفـاهيم               ، وهو ما يتوخ   )١٥(البحثية الاستعمارية 

تلــك   ومقاصــدوجهــة نظــر فهــم النظريــات والبحــوث مــن  فيالــشعوب الأصــلية ومنظوراتهــا  
بعـض الخطـوات، مـن قبيـل       أشـير إلى وفي صـفوف الـشعب الـصامي أيـضاً،     . الشعوب بالـذات  

تطـوير منـهجيات للـشعوب      النظريـات، و  نـزع الـصبغة الاسـتعمارية عـن         ): ١٣الحاشـية    انظر(
مـا هـو خـاص وضـروري        الأصلية، واستخدام نظريات المعرفة لدى الشعوب الأصـلية، وإبـراز           

ووفقــا لــبعض التوصــيات الإضــافية، يجــب  . وفقــا لمنطــق عــالم الــشعوب الأصــلية وفهمهــم لــه  
  :لمنهجية البحث أن

  تحمي الملكية الفكرية للشعوب الأصلية؛  )أ(  
  وإساءة استخدام المعرفة؛تمنع إساءة تفسير   )ب(  
  تسمح لأصوات الشعوب بأن تكون مسموعة؛  )ج(  
  تعترف بأن النساء والرجال كلاهما حملة للمعرفة؛  )د(  
  .مجموعة المعارفالنتائج وجعلها تصب في الإبلاغ عن تكفل   )هـ(  

  
وفي حلقــة العمــل الــتي أجريــت بــشأن البحــوث المــشتركة بــين الثقافــات، أشــير أيــضا     - ٤٤
 الأسـلوب : في ما يلـي   الأساليب المفضلة للتحري    تتمثل   النوع من البحوث     اأنه بالنسبة لهذ   إلى
القــصص المــأخوذة (وأســلوب الإجــراءات البحثيــة التــشاركية، والأســلوب البيــوغرافي  نــوعي ال

ــة، ومــا إلى ذلــك     مــن ــاس، والــسير الذاتي ــاة الــتي يعيــشها الن ــاة، والحي والبحــوث القائمــة ) الحي
وقد أشير إلى أن البحوث المشتركة بـين الثقافـات تفـضل           . ة التي يقوم بها النشطاء    المشارك على

مسموعا والتي ينتج عنـها معـارف جماعيـة،          جعل صوت النساء  إلى  التحري التي تؤدي    تقنيات  
من قبيل حلقات العمل وأفرقة المناقشة، ومجموعات التركيـز علـى مواضـيع معينـة، والمقـابلات                 

  .لجماعيالجماعية والحوار ا
وأحــد العناصــر الهامــة هــو أن تتــوخى جميــع البحــوث الــتي أجريــت باســتخدام طريقــة    - ٤٥

البحوث المشتركة بـين الثقافـات أن يكـون لهـا أثـر وأن تكـون مقترنـة بخطـة عمـل للاسـتخدام                    
ــتي جــرى           ــسائل ال ــن أجــل إحــداث تحــول في الم ــا م ــتي تم الحــصول عليه ــات ال ــوري للبيان الف

 يجعـل مـن الممكـن إحـداث تحـول           ةمحددبيئة إقليمية   البحث في   إجراء  فإن  وبالمثل،  . تشخيصها

__________ 
  )١٥(  www.msd.govt.nz/documents/about-msd-and-our-work/publications-resources/journals-and-magazines/ 

social-policy-journal/spj17/17_pages 214_217.pdf. 
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الـوعي بالمـشكلة،    يـسهم في إرهـاف      لأن إشراك الأطراف الفاعلة المحلية في عملية التفكير هذه          
  .تلك العملية تغرس بالفعل بذور التغيير أن إذ
ض أن يكـون محايـدا      يفتر لاالمشترك بين الثقافات    وثمة جانب هام آخر هو أن البحث          - ٤٦

 واكتـساب   “مسافة بين الباحث وموضوع البحـث     ”وضع   من أجل    “تريثال ”ولا أن يحاول  
ــزام ومــسؤولية      . “الموضــوعية” ــى الت ــات تنطــوي عل ــشتركة بــين الثقاف حيــث إن البحــوث الم
ــة  في ــق الأدل ــات إلى الوصــول إلى الموضــوعية،      ولا. توثي ــشتركة بــين الثقاف ــع البحــوث الم تتطل

وفي الواقــع، فــإن التوجــه  . لوضــعي الــذي يتجاهــل الجوانــب الذاتيــة لــدى الأشــخاص  بــالمعنى ا
حيـث إن البحـوث لا يمكـن أن تكـون أبـدا       : الوضعي لا يرى أن البحث ليس مجردا مـن القـيم          

  .محايدة لأنها تجرى دائما مع أخذ توجهات وأهداف محددة في الاعتبار
  

  الاعتراف بمعارف الشعوب الأصلية وحمايتها    
على الرغم من الصكوك المختلفة التي تعترف بمعارف الـشعوب الأصـلية، لا يـزال ثمـة                   - ٤٧

  .قدر هزيل من التجارب الشاملة الرامية إلى حماية هذه المعارف
  

المـــشترك بـــين الثقافـــات معـــايير لاعتمـــاد التعلـــيم العـــالي وضـــع مواصـــلة العمـــل علـــى     
  بشأنها  والتفاوض

لإدماج معارف الشعوب الأصلية في المناهج الدراسـية        ستخدمة  المتبين الاستراتيجيات     - ٤٨
ويبـدو  .  أن أكثرها نجاحا هي التي تـشترك فيهـا الـشعوب المعنيـة بـشكل مباشـر                 ةالتعليميللنظم  

.  في هــذا المجــالها ومطالبــاأن جامعـات الــشعوب الأصــلية هــي خيــار يمكـن أن يلــبي احتياجاته ــ 
تـدرك تمامـا تلـك       المؤسـسات التقليديـة والـدول لا      أن  ا تواجـه تحـديا يتمثـل في         ومع ذلك، فإنه ـ  

وفي كثير من الحالات، لا تكـون جامعـات الـشعوب الأصـلية معتمـدة         . الاحتياجات والمطالب 
ــة    ــى مخصــصات الميزاني ــاد عل ــستطيع الاعتم ــ. ولا ت ــة   وتُ ــاد هوي ــات إلى اعتم ــذه الجامع ضطر ه

ولـذلك  . لاعتمـاد أحاديـة الثقافـة   ا لمعاييرتخضع مع الحقوق المعترف بها وهي تتعارض  مؤسسية  
تـدعم  المعـايير والمؤشـرات الـتي        فإنه مـن الـضروري إنـشاء عمليـات تقيـيم واعتمـاد اسـتنادا إلى               

النماذج التعليمية المشتركة بين الثقافات، وفئات المؤسسات الملائمة للشعوب الأصـلية، ونظـم             
  .التعليم والتعلم التي تضعها هذه الشعوب بشكل مستقل
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  التوصيات  -سابعا   
ــادة         - ٤٩ ــى أســاس الم ــدعو، عل ــتي ت ــى التوصــية ال ــدول عل ــصدق ال ــأن ت  مــن ٣١يوصــى ب

الإعلان، كل من المنظمة العالمية للملكيـة الفكريـة والـدول إلى اعتمـاد تـدابير فعالـة للاعتـراف                    
ــا          ــافي، ومعارفه ــا الثق ــك تراثه ــا في ذل ــة، بم ــها الفكري ــة ملكيت ــشعوب الأصــلية في حماي بحــق ال
ــة        ــشرية والجيني ــوارد الب ــك الم ــا في ذل ــا، بم ــا وثقافاته ــا وتكنولوجياته ــة، ومظــاهر علومه التقليدي
ــشفوية والآداب      ــد الـ ــات والتقاليـ ــات والنباتـ ــصائص الحيوانـ ــة بخـ ــة، والمعرفـ ــذور والأدويـ والبـ

  .ة والألعاب التقليدية والفنون البصرية وفنون الأداءيالرياضالألعاب والتصميمات و
الـدعم  بتقـديم    مـن الإعـلان،      ١٥ و   ١٤، استنادا إلى المـادتين       تقوم الدول  أنيوصى ب و  - ٥٠

إلى الـشعوب الأصـلية بغيـة إنـشاء نظمهـا ومؤسـساتها التعليميـة الخاصـة لتـوفير التعلـيم بلغاتهـا،            
  .وتمشيا مع أساليبها الثقافية للتعليم والتعلم

وغيرهـا  ) اليونيـسيف (ولـة  يوصى بأن تعقـد اليونـسكو، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطف           و  - ٥١
في مجـال   الأمم المتحدة، بالتعاون مع المنتدى، اجتماعا للخـبراء         في منظومة   من الهيئات المختصة    

مثلـي وكـالات الأمـم المتحـدة         ولم المسائل المشتركة بين الثقافات والتعليم المشترك بين الثقافات       
  .بين الثقافاتالتعليم الثنائي اللغة المشترك إطلاق بما يهدف إلى إعادة 

يوصى بأن تعترف الدول بأهميـة مبـادرة اسـتدامة التعلـيم العـالي الـتي أُطلقـت خـلال                    و  - ٥٢
ــدمِج معــارف الــشعوب الأصــلية  ٢٠١٢مــؤتمر الأمــم المتحــدة للتنميــة المــستدامة لعــام    ، وأن تُ

  .وتاريخها ومقترحاتها في الأنشطة المقرر الاضطلاع بها
 ووكـالات منظومـة الأمـم المتحـدة بوضـع تـدابير محـددة               يوصى بأن تقوم الحكومات   و  - ٥٣

الثقافــات في عملياتهــا الأكاديميــة بــين لــدعم الــشعوب الأصــلية والجامعــات الأهليــة والمــشتركة  
  .والتنظيمية والمالية وعمليات الاعتماد

يوصى بأن يقدم الدعم لنشر أفضل الممارسات وتقاسم المبادرات في تعليم الـشعوب             و  - ٥٤
 وبحـــوث الـــشعوب الأصــلية المـــشتركة بـــين الثقافـــات مــن خـــلال تعزيـــز الـــشبكات   الأصــلية 

  .جامعات الشعوب الأصلية والبرامج الجامعية ذات الصلة بين

  


